@ tréti Sasa.

zlita lesketdje

z vencem v laséh

4 mladéni¢u daje,

let{ po tleh.

Nje Zenin, ométno z njo se vertdd,
0, njeno jo k sebi pritiska,

Veselje dehtb,

Da serce v persih mu vriska.

_Ihho mlajia sestra sedi,

p jej zgovorni glas;
Feninu tdncem visoke rasti,
vih 1as

sloni,

zébljena vsa vanj,

ol v raji darébnih sanj.

yratt ga % désno okléne,
u ovetoéa usta primakne,
njimi lica s¢ dotakne;

v giste kodre mu dene,
0 dahne skrivoo besedo
O¥0 srééno uhd,

veselje predine,

glo a zopet mehkd

nih plesadey sredo

“—= Lepoznanski list. =~

 Na Dunaji 15, Junija 1870,

Sanje.
(Konec.)

Oprime ga sldstno,
Da sapo odvzdme

In kri mu razndme;

V plaménu jej farnem
Oké zagord,

Oberne se strdstno,

V vertézi viharnem
Viharno leti.

A kakor je naglo plesdla,
Takd je na naglem obstala.

V sestrd zasukne pogled ném

In lice od plesa ¥ehtéde,
Namigne, pokaZe jej perstan zlat,
Ki pdrok zakdnske je srede;

Vsi #tirje iz plésa vijé se potém,
BliZije se pragn stranskih vrat.

V tem hipu se moZ od mize dvigne,
Do stropa vstane,

In z réko migne;

A z mesta se ne gane.
Veselo druitvo ga zapazi
Sb etrahom na obrazi,

Vsa godba vtihne

Z moléanjem gréba;
Medléti svéde temnéje zadng
V kervavem iri;

Plesadem nige oterpnd —
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Poveod je nema tesndba: Pogumen in plabh na zapor dene,

Nobeno telé ne dihne, In duri tajoo-sladkih zelji

Nobeno serce ne vdari; Moléé odklepa,

Plahé oei Ko ona, poieljivo-lepa,

Srepé na éno mesto zrd, Na persih mu od groze vene.

Kjer ta podoba

Ogrozno stermi. V prizoru tem presune me éatilo
Neizreténega terpénja,

Neveste mlajse fenin » réko levo Kot da bi zopet %ivo serce v meni hilo,

Pritisne blédo k sebi devo, Presunejo pekode me Zeljé

Ki vsa trepeta; In vsa brezupnost hrepenénja,

Do prage stopi derzan, In vee straind gorje,

Tam terdno dlan Kar ga je v dou pekly, verhit zemlje.

—_—

A zdajei je pesem krepki zadonels,
Petelin zapél je veselo-glasdn,
Prisijal na okno preblaieni dan,

Prikazen je svtov in godeev skopnéla.
4. Z.

Zorin,
XII.
Prijatelj Zorinu,

Ne boj se, ne bodem te tolazil. Zenske se tolaZijo in otroci. Ter-
petemu mokkemu sercu je tolazba, kar je kaplia vode razbeljenemu
zelezu. Malo se pokadi, kamor je kanila, potem nij sledi za njé. Tola-
#l te nebodem, kakor te nijsem svaril. Poznam tvoje serce, kakor bi ga
va dlani nosil, vedel sem kaj mora priti, prej ali pozneje — zastonj vse
svarjenje!

Vendar pa moram resno besedo s tabo govoriti; stéri potem, kar
se ti zdi. Pravico imam govoriti, dal si mijo sam, morebiti tudi dol-
Znost. Izkusil sem mnogo na sveti; nijsem ved mlad, toda postarale so
me bolj izkusnje, nego leta. Ved ne igram v tragokomediji, ki jo imenu-
Jemo Zivljenje, zdaj sem samo gledalec, nem, a ne breztuten gledalec !

Imenoval si me prijatelja. Prijatelj je tebi, kakor meni, sicer mno--
gokrat oskrunjeno, vendar vedno sveto ime. Prijateljstvo daje pravice, -
pa tudi dolZnosti. Tako je zdaj moja dolZnost, da na ravnost s teboj
govorim.

Prijatelj, ti si samopridnez! Vem, kaj ti gre po glavi, ée tudi mi
wijsi povedal, kaj namerja¥; zato ti pravim na ravnost, ti si samopridncz
in pa — strahljivec! Gerdo ime eno in drugo, a zasluzeno.
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3 Zivljenje se tebi ne zdi posebno velika dobrota, Niti meni ne.
Cloveku ga nij ravno potreba, lahko bi bil brez njega prebil, in velika
péa bi ne bila, ako bi ne bil nikoli noben ¢lovek solnca zagledal.
Ker smo pa Ze enkrat priili, ¢e tudi brez svoje volje, na svet, nam je
cerbeti, to je edino pametno, da izhajamo tako dobgo, kakor je mogode.
Kaj lodi ¢loveka od Zivali? Kaj je ideja lovestva? Zival, ver-
v zivljenje, kakor mi, hrani in brani se, kakor se mora in more,
v zase; dobro je njej, kar njej koristi; kar je zunaj nje, to ji je
fuje, sovraZno, narava in Zival, v vecni vojski Zivi z vsem, kar se gib-
kar ji prostor in hrano krati. Pravico ima, kedor ima mod, sme se,
kar se more. Zival ne misli, kako se godx dragi Zivali; mirna zado-
pa, sredna je samo, e je zadostila svojim potrebam, Tako #ival,

Kaj pa clovek? — V ¢em seloéi od Zivali, ¢e mishi in dela, ka-
kor ona? Clovek nevidi samo sebe na sveti; brat mu je, kedor nosi
sgovo podobo. Vesel ne more biti sam, ¢e Vldl brata terpeti. Vé, da,
e njemu pomaga, sebi pomaga. Posameznik je ud velike druZine, zve-
jane v sredi in  nesredi, Zan_;o ziveti, zanjo terpeti, njej ako treba,
svojo sredo Zertvovati, to si Steje v dolinnst Kedor ne misli tako, ta
aij vreden ¢loveikega imena.
Zakaj ti vse to pravim? Ali ti hodem s tem kaj novega povedati ?
, znane stvari ti ponavljam, Kedo je s toliko navdufenostjo, s tako
o zgovornostjo uéil ta nauk, kakor ravno ti? Kedo je globokeje
futil v svojem serci gorje, v katerem zdihuje vesoljno ¢loveitvo? Kedo
ko zaniljivo, s tdko sveto jezo govoril proti samopridnosti, ki le sebe
idi, zase skerbi?
S kakim veseljem sem te slifal tako govoriti, s kakim upanjem
m gledal ta blagi, mladostni ogenj, ki je ogreval in vnemal serea po-
ubalcev! Dejalsem: Kader pride njegov ¢as, ta bode delal v pismu in
1 na prid domovini, love&tvu; kar siti Zelel anemogel, to vse stori
obili meri on!
~ Vse to je minolo, V svoji nesreci nij ti ve¢ mari, kaj se godi
rog tebe, Ali nij to samopridnost? — Svojih nema¥ ve¢, za katere
bilo skerbeti. Dobro! Ali si za to Ze prost? Kaj si storil do zdaj
ptvo, za domovino? Iz sveta hodek iti, kakor dolinik, predno
svoje dolgove? Ali morebiti nemas dolZnostij! Hodei tako
i vso svojo preteklost? Je li to moitvo! Stvar vredi od sebe, ka-
| nema nobene vrednosti, iznebiti se neprijetnega bremena, kate-
dilie nositi nema¥ volje, — ali je to juna¥tvo?

Glo), dva sta &la po tem poti pred tabo, blagi dugi, tvoja prija-
moja, za njima nij sledd, in kaj sta obetala! Hoce iti za njima?
! Kader pride bojoa ura, orozje od sebe, pa urno v beg! Kedo
se bori? O ko bi imel kaj modi do tebe, zarotil bi te za vse, kar
 nekdaj sveto! Glej, na¥o ubogo domovino, pa zdaj ti nij veé v
o bi se je e spominjal, ko bi ti teléla e iskrica tistega ognja,
nekdaj zanjo gorel v serci, ujunatil bx se in pozabljivii svoje
e, Zivel bi zanjo.

: 12+
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Kako si ti poznal njene potrebe, kako globoko si ¢util njene boledine,
kako si hrepenel pomagati ji, posvetiti ji vsaj vse svoje moéi!

O sanjal sem lepe sanje, in sredis¢e teh sanj si bil ti — zdaj
smem govoriti — sanjal sem, da bodeX ti nam mo#, ki ga potrebujemo,
kateri vided, da je ljudstvo laéno, ne bode dajal kamena onim, kateri
kruba prosijo; ki bode kazal z besedo in dejanjem svojim bratom pot, po
katerem se bodo blizali bolj in bolj duinemuin telesnemu blagostanju,
Resnice nam je treba in bratovske ljubezni. Kedo je gorel za resnico,
kakor ti? Kedo je ljubil svoje brate z vsem svojim sercem, kakor ti? In
zdaj je vse to minolo!

Pa kaj bi govoril! Morda pricakujes, da zdaj ti zaénem se mediti
serce, kakor Zenske, s tem, da se spomni tudi mene, najinega prijatelj-
stva, ne puidije me samega na sveti? Ne boj se, ni¢ tega! Moz mozu
tako ne govori. Pojdi in stori ¢esar ne mored pustiti!

In vendar, strafno mi je misliti, da bode to poluo, bogato serce
morebiti skoraj jed gladnim ¢ervom! Ne smem in ne morem misliti, da
vse te visoke misli, vsi ti globoki &uti se izgubé in poginejo za zmirom
brez sadi, brez sledi za sabo,

Govoril sem ter storil svojo dol¥nost, ved ne morem. Vse drugo
je v tvoji modi.

Dobil sem pismo od Eveline. Preprosti otrok me prosi, naj pri-
dem in te potolazim, kakor se tolaZi dete, ki je palo, in se v ¢elo pobilo!
In vendar me je &udno genilo otro&je pismo. Pokljem ti ga, da ga pre-
bere¥; morebiti imajo vedjo mo¢ do tebe nedoline otrodje besede, nego
gorke prijateljeve proinje!

Zorin prijatelju.

Kako tezko sem prej pricakoval tvojih pisem! S kakim veseljem
sem Cital ter zvesto v serci hranil vsako tvojo besedo! In zdaj? Besedo
Citam za besedo, znan mi je njih pomen, ali komaj umejem, kako se
veZejo. Znan glas mi iz tvojega pisma bije na uho, ali ne budi mi, ka-
kor nekdaj, v serci sorodnega odméva. V mojem sereci je vse mertvo!

O prijatelj, kako Zalostno se moti¥ o mojem stanu! Spominjas me
nekdanjih dnij, oZivljaZ mi nekdanje mizsli in ute! Kaj pomaga? Kedo
mi vérne nekdanjo mo¢? Megleno zagrinjalo mi krije vse, kar je za
mano. Poterte so mi duine in telesne modi. Kako ¢éef vladati in voditi
ladijo, ko ti je nevilita zdrobila kermilo! Druzega ne vem, nego da sem
truden in pokoja Zeljin — pokoja, kjer ni¢ ne éuti ni dub ni telo, kjer
mi prestane utripati nemirno, trudno serce.

Sinoéi sem bil na pokopaliiéi »Pére Lachaise.« Bil je lep, tih ve-
cer. V daljavi samo se je razlegal mestni hrup. Znano ti je, da nij
kraja na sveti, kjer bi bilo na tako majhenem prostori zbranih toliko
slavnibh moz vseh ¢asov in krajev — pod zemljo. Kamor pogledas, si-
Jjajna imena na sijajnih spomenikih. Pod njimi uzivajo sad svojega truda
mozje, ki so Ziveli in terpeli, delali in se trudili ¢lovestvu na korist. Ta
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je razsvetljeval z ludjo svojega uma ter razkrival najglobokejie, najtem-
nejie skrivnosti; ta jo pel iz dna svojega serca nesmertne pesmi, katere
bodo ogrevale in navduievale pozne rodove, Kaj je njih placilo? Kaj
go dosegli zdse vsem svéjim trudom ? Slava, — prazno ime! Kak raz-
lotek je zdaj med njim, katerega ime je zapisalo z neizbrisnimi erkami

zlate bukve hvaleZno ¢lovedtvo, in med njim, katerega grob je po-
zabljen, brez imena, brez spomina? Dosegli so, karje zadnji namen
wsega bitja in gibanja na sveti — pokoj!

Cemu vse Zivljenje in gibanje, Semu terpljenje in solze, Ce je tak
namen in konec!

Pri kraji pokopalis¢a zagledam na grobu brez spomenika kledati
galujoto Zensko podobo. Ko se ji pribliZam, vidim uboZno obleeno
dekle, vse objokano. Ne gane se o mojem prihodu; saj njene misli zdaj
nijso nad zemljo. Nijsemje mogel vprafati, po kom Zaluje, Cemu tudi?
Slizal bi bil paé, da ji tu poliva ofe ali mati, njena edina podpora, da
nema sirota nikoga na sveti, O da ¢lovek Ze na pokopaliséi ne
de miri! Pojdi, kamor holed, povsod te spremlja, kakor senca, ¢lo-
yeiko terpljenje. Neumirjen, nepotolaZen grem tiho domd, —
~ Evelina je res dobro dete. Kaj si prizadeva sirota, da bi mi za
shmo trenotje éelo razvedrila! Kako je srena, samo e me tako dale¢

ipravi, da se ji malo nasmehunem.

-

Seréno hvalo, dragi moj, edini prijatelj na sveti, za tvojo ljubezni
polno skerb, ki mi glasno govori iz vsake besede tvojega pisma! O da
i je ne morem poverniti, kakor bi rad! Imej poterpljenje z menoj.
bljubiti nidesar ne morem; sam &akam, kriZem roke derzé¢, kaj mi
" pse prihodnja ura. —

Dela Zorinu,

~ Ozdravéla sem. Vsaj terdijo vsi, da sem zdrava, ofe, Julijeta, mati
ernier in tudi zdravnik, in ta mora vedeti. Vidijo me jesti in hoditi,
di lica, pravijo, da se mi zopet rudé; kaj hotejo ve? Meni sicer nij
ravo pri serci, a nelem jim kaliti veselja. Zopet se z Julijeto spreha-
verti, zopet obiskujem ljubljene kraje. Vse je, kakor je bilo, in
pdar vse izpremenjeno. Zdi se mi, kakor bi mi bilo vse z neko tenko
lo prepreZeno.
~ Ali bi mi ne bilo bolje, ako bi v hladni zemlji podivala? Milan,
an ! brez tebe nij zdravja; brez tebe nij Zivljenjal Silim se upati,
bi se pregovorila, nij mi mogote, Notranji glas mi govorl, da meni
nja. Milan, ti si moje upanje, in i si daled od mene, ti ne bodes
dar moj !

Kakor lepa, sladka podoba v sanjah, tako si se mi prikazal, tako
i izginil izpred odij. O da nijsi mogel ostati samo Se malo, malo
i meni! Saj nijso prederzne moje Zelje. Da bi bila samo e ne-
dnij mogla s tabo Ziveti, sre¢na bi bila in zadoveljna vse svoje
dni! Mogla bi redi potem: Zivela sem in ljubila, kaj hofem 5e?
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Saj ti nijsem ¥e mogla reli iz &) v 6&: ljubim te, in iz tvojih nst
nijsem sli¥ala te sladke besede.

O mili moj prijatelj! Ti ne vei, nikdar mi nijsi bil iz spomina.
Vse moje misli so se vertéle o tebi. Ti si mi bil v zvezi z vsem, kar je
lepega in blazega. Po dnevi sem mislila nate, z Julijeto sem govorila o
tebi; v sanjah sem te gledala, in kakor v srednih, otrodjih letih s teboj
govorila po noti. Sladko upanje mi je vedno boZalo serce, da te bodem
videla ¥e enkrat!

Priel si, in s tabo mi je prislo novo Zivljenje. O kako sem bila
sre¢na! In prislo je tisto trenotje — sladka groza me spreléta, ko se ga
spominjam, — priflo mi je tisto blaZeno trenotje, najlepie, najslajie
tronotje mojego Zivljenja, ali se ga spominjas tudi ti? ko sva se pogle-
dala po dolzem molanji, ko so nama v solzah govorile odi, kar sta fu-
tili najini serci! Najini serci, pravim, ali se motim morda, ali nijsi Catil
v tistem trenotji tudi ti, kar sem Cutila jaz? O pusti, ne jemlji mi sladke
vere, da sem te uméla, da me ljubif tudi ti! —

Milan, eno Zeljo fe imam, edino, zadnjo Zeljo na tem sveti. Ali ti
jo smem izredi, kaj poreted, ko jo zafuje¥? Vem, kaj si obljubil pred
svojim odhodom mojemu ofetu. Sveta je mo¥u beseda, vem. In vendar,
Milan! ako bi ¥lo tu za Zivljenje, ali nij pomo&i? Jaz ne vem soditi, kaj
je prav, in zdaj celé ne. Pri meni sodi samo serce, in serce mi pravi,
da najostrejii sodnik bi te ne obsodil, tudi moj ofe ne — e — prides
nazaj, samo za eno uro, za eno trenotje, ne ved, da te vidim e enkrat,
da ti poddmroko v slové, Slifis, roko v slové. Glej, prijatelji si podajejo
roko v slové pri logitvi. Ti si mi jo pozabil dati, ko si se lo¢il na veke
od mene. Kakor blisk si fel. Stala sem in gledala, ko si odhajal; nijsi
se ozerl za sabo. Kako je derfal voz, ki je nosil mojo srefo, moje Ziv-
ljenje! V enem trenotji mi je izginil, in tema se mi je storila pred
oémi! —

Milan! &e ti je mogode, uslisi zadnjo profnjo svoje nesreéne Dele;
glej, na kolenih te prosim, stori mi to milost! Pridi, ne boj se! In e te
vidi ves svet, saj imad pravico do mene, ti edini ima¥ pravico do mene,
pred bogom in pred ljudmi, ti moj prijatelj, moj Zenin, moje vse!

Dela.
Boris Mirdn.
Tiei
O toki, toki, tica drobna! Jaz s tvojo toibo svojo strinjam,
Kaké bi wilo ne tozila? Ker gledal tvojo tiho sredo,
Neyvsmiljeno ti je razbila Ljubezen gledal tem skerbedo,

Dom in drufino roka zlobna. Ki toZen 2daj ¢e je spominjam,
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Nesredna i nemila roka, Sladké smebljalo se cvetode
In ti, kdor koli to si storil! Ne bo ti dete; mehka lica
Ker si nedol¥ni rod umoril, Ne bo ti béZala rodica,

Ti pestoval ne bo¥ otroka. Nib& ne bo te klical: ofe!

Le toil, toii, tica drobns!
Kaké bi milo ne toZila!
Dom in druZino ti razbila

Cloveika roka je hudobna! —

Boris Mirdn.

Obrazi iz narave.
Lipa.

Kako bi deXela lepa bila — brez rastlinja? Res, da tndi ozralje
in vremenje, gorovje in povodje naravi podeljujejo obraz, ter da te
stvari e same ob sebi utegnejo jako dolodilne biti: kratka golidav,
sterle grintovec, pened slap — morejo velidastno te¥iti na duio, pu-
stinja, puiéava obujati vaviieno grozo; ali kaj je to dulino stermenje ob
‘onem mira, ki tako sladko veje iz prijaznega zelenja in tihega cvetenja
rastlin? — Gotovo, da dezela Se le po Zivem rastlinji dobiva prave
dovereno lepoto,

~ Posebno znadajuo se odlikaje drevje, Gozd, to izvoljena zatiije
pripovedkam in basnim, slavil se je %e od nekedaj v pesmih, v sen&no
‘samoto njegovo je romantiki Se denes prijazna steza, in samotnemu pre-
‘mitljevanju vedno e milo pribezalizte.

Ali tadi posamezno drevo je podoba — Ziva in pomenljiva, Bezeg
poleg hise, lipa pri studenci, breza na bregu, — ali nijso, ki nekako
poviinjejo, ki poetitno posvecujejo te kraje? Ali tudi brez tega nano-
na obliZje skoraj sleherno drevo dobiva po razvoji verha in vejevja
eno samovlastno, znafajno podobo, da se mu na kolitkaj pozorni
pogled Ze vidi, da je neka misel, nekuka &nt izraZena v njem. Da vila
katero drugo hoZanstvo spava v drevesi, rekali so pa¢ davni pred-
na¥i,

PribliZati pa drevo Clovefkemn seren, to je tede nego katero
#ival; ker ta stopi Ze Ziva pred nas, onemn pa se mora poprej tako re-
ko¢ e le navdihniti Zivljenje. Morda torej to najuspeineje poskusimo
# lipo, ki je slovenskim braleem izmed vseh dreves brez dvoma sploh
Ze najblizja.
~ Glej, Zensko rabla in moZato krepka, neina in ljubeznjiva pa
podna in velitastna stoji lipa, najkrasnejia izmed vseh nafih dreves!
en jo neomahljivo veze na zemljo, verh pa Zeljno poseza kvisku.
no deblo se kmalu vsestranski razeepi na obilo vej, teh vsaka na
e mladike, te na neZno berstje: vés ta razplet pak mirno, polagoma



— 184 —

upogiban, in li¢no, kroglato, na vse strani enako obfirno obrisan, hre-
peni le samo proti vzajemnemu, verhnemu vitkn, ter tako zaverfeno
zloZen strinja kofato celoto, katera je lepa tudi e brez polétnih krasot.
Ali koliko je krasnej¥a, ko jopomladansko solnce oblije sé& svojimi toplimi
Zarki, ko s tisoCernega listja in cvetja prijazno Zivljenje diblja! T gori
potlej vesela pénica Zgoli, th gori priSue bedele Sumé, pasasti Emerlji
brenéé, zalo lisani metulji kriljajo in brez tevila druzih drobnih Ziva-
lee v Zivahnem kolobarn, da vse le roji in migljd! Vse pije in serka iz
teh dife¢ih nedrij medeno roso; pa #e &loveka tako dobrodejno blazi v
persi, kedar duba tiste prijetne difave, ki lijé doli s te tako veli¢astne,
tako ljubeznjive palade, na kateri je vsako peresce sercek zelen!

Nij ¢udo tedaj, da je ¢lovek od nekedaj imel pozorno oko za tako
drevo, zlasti pa, dokler se svojipervotni naravnosti £e nij bil tako zeld
izneveril; ko mu je Se naravi v deviikem naro&ji najbolje ugajalo, in
mu je ¥e sam pogled va-njo budil misel, da iz tega tako Cudovito-kras-
nega stvarjenja veje pal duh najviijega bitja. Ko je torej v mrafnem
verhovji ko¥ate lipe Cul skrivnostno Eumeti, slutil je pa&, da kako bo-
Zanstvo gori prebiva. Od tod mu je lipa bila Cestito drevo, da je njemu
na deblo pripénjal podobe najimenitnejiih duhov, pred katere je po-
boZno poklekoval. Po Slovenskem se e zdaj po gostem nahajajo boZja
razpétja po deblih kolitkaj znatnejiih lip, ker porodevalei kerilanstva
80 pal laZe izpremenjavali Ees¢enja predmet nego doti¢ne obidaje.

e prav pa tudi stari poganski Nemei, ko so tudi pod drevesi in
najrajii po gozdih cestili svoje bogove, brez dvoma nijso kodate lipe
prezirali, in e tudi je njih pervotnim, narodnim poezijam lipa priljubljen
predmet; gotovo je vendar, da kot izvoljeno drevo za simbol narodnosti
ima ravno lipa slovanska najirejsi in najznddajnejsi pomen, Mogoé-
no deblo, krepke veje in tista prikupljiva mehkota, katera jej Ze po
imenu sploh velja, (lipa, tilia, linde) in kakorina se razodeva iz vsega
nje lica: ali enako mogono drevo z raznimi svojimi razrastki, katerim
vsem je tudi isto rahlotutje prirojeno, ali to nij velikanski narod slovan-
ski? Vesoljni razvoj iz enega debla se mo&no narazen Firi, pa spet po
neki vdibneni sili samé kviskn hrepened verhove posezapozdruZenji: —
tako razna slovanska plemena po zlogi in vzajemnosti!

Lipa pri nas raste redko v gozdih; popustivii samoto séli se rada
za tlovekom, da tako blizn njega, ¢e ne tik njegovega prebivalifZa, raz-
penja svoje koSato krilo. Da, prijazna mati narava poilja lipo celé v
sijajnost kraljevih mest, poboZno pozdravljat ¢loveka !

Vendar ondi lipa nikakor nij na svojem pravem mestn dom4!

Lipa na sredi vasi, th je njen izvoljeni kraj, th je tisto idili¢no
drevo, ki se v hladni senci njegovi tako prijetno razvija vaiko Zivljenje.
Na tratini pod lipo se igrd ljuba mladost in se raduje, Tropa deldkov,
ki bije kozo, ali bije svinjko; gru¢a deklic in fantifev, ki seded okolo v
tla zasajene rogovilke nebeikajo, Se drugjé pa slepe miki lové. Neka-
tera deklica pa tudi na travniku nabrano kito cvetja ali spleten vendek
prinese tu-sém, da ga posveti znamenju na lipovem debln, ko se spodaj
togotna paglavea ubdta ter si rujeta lasé in srajco izza hlad, Bog vé,
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kaj jima je priflo navskriz in narobe? Pod lipo na sredi vasi, — da je
gornjim in spodunjim konfanom enako hodd! — sklicuje Zupan svoje
soseilane, da moZuje % njimi o raznih srenjskib potreb&&inah. Pod lipo
puidoben bera¢ soparni dan po poldne odloZi tezko malho, leno poléZe
o tleh, tehta boZje darove, napali pipo tobaka ter iz hladue sence
sladko gleda na polje, kjer ratarju in Znjicam vrodi pot zaliva razbe-
ljeni obraz. In ko v poznih urah Ze vsemirno podiva po tihi vasi, in samo
~ tam dale¢ kje Se zalaje kak pés, pod vaiko lipo je vedno ¥e #ivo, Ve-
gela kopica fantov namreé, ki vasujejo, bedi tamkaj, tradne nde po vseh
tleh raztegnene, — pa vendar z zdravim in radostnim sercem pozavris-
kavajo, popevajo nkatero domato®:
Mi smo mi, Ko pridemo mi,
Fantje mladi, Pa potedete vil
Pripovednjejo si, ob katerem oknu se pal v vasi najdalje ter naj-
prijetneje sloni itd., dokler bleda luna izza gore posveti vsacemu svoj
pot, (katerega sicer ravno tako dobro Ze znajo) ker
Od lipice sred’ vasi
Do hrama steza derii,
K’ je Janez jo vgladil
K’ se Micke je navadil!

Lipa pristudenci, pod katero se tezka goved in skokonoga
‘drobnica na Koritu napaja, kjer si rndeca in polnoli¢na dekleta v roka-
vih zavihanih, v belih zastérih Sepetajo o svojih in druzih skrivnostih,
0 izvoljenih fantih, kateri katero raj¥i ima, kateri katero poprej sre&no
popelje pred oltar!

Lipa na ravnem polji! Kakor mila ¢uvajka, gleda in razteza
gvoje branefe veje na vse strani preko poljskih sadeZev. Td pod njo
v senci se kosci, Znjice kreplajo, potiva in oddehuje si onemogel pot-
; pod nje gosto krilo pribeZi poljedelec, iskat si zavetja o plohi, in
celd tica, ki mimo prileti po zrakn, podije verhu nje in se prosto
olo sebe ozre, predno odleti.
Lipa pred veZo, kjer ljubefa mamica zveler sintku v narodji
bira zvezdo na nebesi, kjer nam je Ziva spomenfca nasih presrecnih 1ét
in mila posrednica med nekedanjimi dnevi in zdanjimi. Saj tukaj pred
ragom v pri¢o nje se je razvijala naia mladost, Z njo so se posestrile
perve misli, morebiti tudi najljubfe, da nam e zdaj, kedar jo vi-
o spet, drami tista skrivna sladka Cutila nekedanja.
Lipa na grici, kjer pastirji vriskajo, lipa v dolu, kjer pi¥talke
kajo, lipana dvoru gra¥¥inskem, pod katero grailak, sede¢ pri rume-
ém vinei, tovariSem pripoveduje o slavi svojih davnih pradedov; ali pa
lipa ,tam v di¥e&im gaji,* ki v nje koSatem vejevji slavee
peva, ki pesnika s cvetjem posiplje,* ali ki pod njo mlada, zalo
wa devica tako sladko sanja v svojem drazem ljubljenci, ki je ta-
at, takrat vrezal nje milo ime v deblo: — povsod je koZata lipa
to ljubo, poetitno drevo, ki nekako povisuje in posveéuje dotiéna
esta, in s katerega — pa kjerkoli — tako prijazno dife narodna
m: ,Stoji, stoji tam lipical“ J. Ogrinee,
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Slovo.
Pri beli cesti pod gord Tam gori lipe tri stojé,
Lesén je krifeo stal; Pod njimi vir dnmf;
Sinoti tamkaj sem slovd Glej, tam se reveZi rodé,
Od ljubice jemdl Glej, tam maj rod Zivi,
Kaj bod, kaj bof jokala se? In ti ne vef, kaké gorjé
Saj ved, da moram pred; Vpogiblje mu glavé;
Glej, to nepremerljivo je, In ti ne veX kakd grenké
Ne bo nazaj me ve&, Solzice tam tekd.
Nikar, nikar ne povpraiuj, Zato nikar ne povpraduj,
Kaj Zene me naprej; Kaj fene me naprej;
Nikar, nikar ne preiskuj, Zato nikar ne prejokuj,
V planinski raj poglej! Planinski raj poglej!

Janko.

Klasiéne podobe.

IIL Pri Kritonu.

Ko tako me je le dalje gnalo,
* V tihem gojzdu noga obstoji — y

Prej te je tako dalje podilo, a zdaj hipoma obstojis! Cemi? Kaj
se ti je zgodilo ? Ali si kaj tacega zagledal? Clovek misli, da zve v pri-
hodnjih verzih — pa zastonj pridakuje.

Urno biti je serce nehalo,
V #ilah se umirila je kri,

To je velika, imenitna, nagla izprememba! Kaj je njen nzrok?
Tudi ta mora biti imeniten. Zakaj ga ne poves? Saj si dovolj gostobe-
seden, kjer bi ne bilo treba! Sama tihota te vendar nij mogla tako
prijeti.

Na nebo oziram se visoko,
Spehan seréno si miru Zelim.

Zakaj se na nebo ozirak ? Morebiti, &e pojde dez? A v gojzdu
je malo neba videti. Spehan &lovek se ne ozira na nebo, nego kam bi
légel.

Trudno glavo naslonim na roko,
V tihem miru brez skerbi zaspim.

Kako? Ali si stojé zaspal ?

Pol. Stojé! Kaj se ne nme semo ob sebi, da flovek léZe ali sede,
ako hote zaspati? Kaj se mora to tudi povedati?

Dij. Gotovo, kjer se drugo tako na tanko popisuje, gotovo! A
zmirom: ,mirno* ¥tirikrat zaporedoma.
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Cul v daljavi petje sem premilo,
Tak lepo, ko nikdar e poprej.
To je lepo in krepko refeno! Zakaj na ravnost ne povés: ,tako
po, da je bilo kaj!*
Ganjeno serce se je zbudilo,
Noga silila me je naprej.
Ze zopet noga! Poprej noga obstoji,« tukaj ,noga sili naprej;« po-
zneje zopet: ,noga vlete me naprej.¥ — Samo za tabo noga hodi, —
‘Noga te trikrat ne najde v eni kratki pesemci! To je preved nog!
Urno glasu hitel sem nasproti,
Ze zopet: surno hitel!s
Prifel v krasen sem ¢arobni kraj,
V tihi in oddaljeni samoti
Vgledalo oko je ¢uden raj.
Zakaj malo ne popife tega udnega raja? Citatelj jezeld radoveden.
Strune so mod&neje se glasile,
In hitreje pesmi se verstile,
Kedo je na strune delal?
Pol. Saj pripovedujem précej pozneje:
Krasna pred menoj je deva stala,
~ Dij. Dobro! Ali kedo je pel? Tudiona? Ato je neverjetno! Saj
pravig, da so se pesmi verstile, in %e hitro verstile, To bi bilo vendar
p &udno, misliti si, da je ta krasna deva“ v kratkem Casi toliko
mij za poredoma pela,
Kakorine %e vid'lo ni oko.
- To je Ze spet: tako lepa, da nikoli tega! Zakaj malo ne poves,
kdka je bila? Saj je morala vendar kaj posebnega imeti v svoji lepoti!
Liro miloglasno je derZala,
Strune je prebirala mo&no.
Zakaj motno, ko je lira bila miloglasna ?
Ves zamaknen sem zdaj gledal vanjo.
Ta: ,zdaj“ je samo zato, da se luknja v verzi zama¥i.
Ker se prikupila je o&ém.
To je pa res fudovito poetiéno redeno !
Bila krasna boginja je petja.
Kedo ti je povedal, da je boginja petja? Kaj je takrat delala v
otnem kraji? Ali se je morebiti vadila?
Pol. Saj pripovedujem pozneje:
Rod slovenski krepko je dramila,
Pela je, da pevei se zbudé.
Dij. Ali kje je bil ta slovenski rod? Saj si dejal, da je bil samo-
in kraj, kjer nij bilo druzega, nego boginja petja, in da potem prides ti.
0 je torej vaju dvoje. A zdaj zalne mahoma slovenski rod dramiti in
3vee buditi, Saj nikogar nij blizu! Kako si vendar to mislil? Povedi
 prosim te!
Pol. Moj bog! Kako ste sitni! Saj to nij resnica, to je samo
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Dij. Dobro, umejem. Nego ve, tudi alegorija mora biti pametna.
Poetu je situvacijo Zivo in jasno imeti pred omi, a ne tavati semtertja,
kakor bi se mu sanjalo. A tega ti nikakor ne nmejek,

Da zasvitala bi mlada zarja,
Se moneje v strune glasne vdarja,

Zato, ker ona v strune vdarja, zasvita zarja? Kaj pa da! Pa: fe
modneje v strune vdarjal To je kakor tista pesem:

David je na pljunko bil,
Da jo je razbil-bil-bil!

Pot. (v koti): O Dijénize, Dijonize, klithi mu!

Dij, Ti stari ligjak, tebi je pa zdaj tvoj Dijonizos na mislih, kaj
pa dal — Pa pojdiva dalje:

Zbuja naj se zdaj povsod gibanje,
Naj glasov se budnih veseli.

Ta zdaj je samo zamafek za luknjo v verzi. »Naj glasov se

budnih veseli.“ Kedo? — gibanje?

Neha naj nesreéno dolgo spanje,
K delanju naj vse se prebudi;
Sreda narodu bo posijala,

Tajal bo se mnogoletni led.
Duiino stezo sem mu pokazala,
Ga pripravila na pravi sled;
Zdaj odpadle so verige suZne,
Vednost je zakrila ¢ase tuZne,

Kako je to spet vse zméteno! Kako razne podobe zmeidvai!
Zakaj pri eni ne ostane¥? V pervih dveh verzih je podoba spefega, ki
se prebuja. Dobro! »Srefa narodu* — to je podoba zime in pomladi.
,Dusno stezo® — podoba izgubljenega popotnika, ki se na pravi pot
pripravlja. — ,Zdaj odpadle so* — to je napésled podoba suZnjega,
ki se opraia., Pet razlitnih podob v eni strofi; to je malo preved!
Komaj se &itatelj pri eni ustavi, da jo malo ogleda, Ze ga primes ter
dalje vledes. Reci slikarju, naj ti naslika to sceno, to bi bila lepa zmes!
Multum, prijatelj, multum, non multa!

To slovenska je modrica pela,
Zadnji glas pojemal je lahnd,
Urno pevii je od tod hitela,

Zakaj je pa tako urno od tod hitela? Zdaj, ko je ona odila, pa
nastopi drug pevec:

Za razevet in blagor domovine,

Ta strofa je do zadnjega verza tudi tako zmétena, kakor po-
prejinja:

Tiha groza je serce navdala,
Zadudenja sem zatrepetal.
Zakaj? Ali si se temn peveu bolj &udil nego sami boginji petja?
Tema po daljavi je nastala,
Skerbno sem zavetja si iskal,
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Tu te &lovek prav vidi, kako pazi§ okrog, kje bi kako luknjo
‘nagel, da bi se vanjo skril.
§ Ni poprejinjega krasi veé bilo,
Kar sem videl, vse jo bilo prec.
To ti vsak rad verjame, ker je bila prej tema nastala. To je
pavno tako, kakor bi dejal: glavo so mu odsekali in — nij dehnil veé!
] Prejinje upanje se je skalilo.
Kik&no upanje si pa imel prej, saj nam nijsi ni¢ povedal?
Nijsem revez vedel kaj storiti,
To je pravi Pindarov vzlet!
Dolgo ¢akal sem tako upljivo.

Prej si zavetja iskal pred no&jo, ker te je bilo strah, zdaj pa ¢a-
kaé upljivo! Koga ¢akas? Pa upljive! Saj si ravno dejal, da se ti je bilo
qupanje skalilo.“ — Zdaj pride tretji pevec na oder:

Pevala je struna od ljubezni,
Se glasila od Ekeleéih ran,
Pravila (1), da se nesredi jezni
Tezko, tezko (!) dlovek stavi v bran.
To in drugo strunice so pele. —
_ Prej je pela ena sama struna, kakor Paganinijeva, zdaj so Ze
strunice. Kako ljubo! Non plus ultra je pa konec te klasiéne karakte-
ristike enega izmed najveéjih pesnikov: to in drugo strunice so pele!!
Zdramljen kvitko sem ustal veselo,
o Kvitku sem ustals — kam pa drugam, e ne kvigku?
Sklenil terdno sem, da hodem peti,
Da vtolazim ranjeno serce,
Saj si ravoo dejal, da si vesel vstal!

(Dalje.)

Literarni pogovori.
XL

- Liri¢na pesem je ustvarjena, da se poje; ta je njena lastnost. In
i ne najde napeva, mora biti taka, da se sama poje, kakor govorimo,
to mora biti verz lepoglasen. Kako so stari Gerki in Rimljani gle-
li na lepoto svojih verzov! V lagkem jeziku je tezko delati gerdo-
sne. Vecjo preglavieo imajo Ze Francozi sé svojim jezikom. Zatorej
ko zeld cenijo lepe verze, Nemiki jezik nij posebno lepoglasen, tem
Ze se delajo v njem lepi verzi, tem bolj se Cisla tist, kedor ga zna
rotiti, ubrati, da prijetno poje.

~ V nafem jeziku se dd lepo peti, gladki verzi delati, tudi zelo
i in robati. Treba je pesniku nekoliko muzikalnega sluha, Meni se
se pri nas vse premalo gleda na lepoglasje. Lep, gladek verz
nij fe vse, a mnogo! Brez lepega verza nij zares popoluem lepe
ni. Bodi misel tem lepsa, kaj pomaga, ko se &lovek spotika v éita-
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nji, kakor bi se pobijal po slabem poti! Svetovati bi bilo pri nas vsa

cemu pesniku, naj se seznani malo z italijansko poezijo — saj nemamo
daled na Latko! Tu je visoka ¥ola lepoglasja, tu se ga je ulil neméki
Goethe, tu se ga je napil na¥ Prediren! Kaki so Goethejevi verzi, le
jih primerjamo sé Schillerjevimi! In kedo si more misliti, da bi bili Pre-
irnovi verzi taki, ako bi ne bil imel Petrarke za utitelja? Velika
sreca vsej nadi poeziji, da se je nai pervi pesnik, stvarnik nafega pesni-
kega jezika, obernil naravnost k pervemu, Cistemu viru jezikove lepote!
Zakaj ga bolje ne posnemljemo?

Da je verz lepoglasen, ne sme biti terd. To je pervo. Terdost
izvira najvel iz nakopiCenih soglasnikov. Samoglasnik je duia besdi;
brez njega je beseda suha veja, mertva stvar. Lepoglasen je jezik, v
katerem se samoglasniki prijetno, v pravi razmeri versté sé soglasniki,
kar vidimonajlepe vitalijan¥éini, Pri nas se je v novejéih asih nekaka
vojska napovedala soglasnikom. Ce pojde tako dalje, dobodemo skoraj
dovolj terd jezik. ,Zvon® ne spada med tiste, ki izpehujejo, kjer morejo,
samoglasnik iz besede; raj¥i ga pritakne, kjer ga zahteva lepoglasje in
ga ne brani jezikoslovstvo; uvérjen je namre, da imamo dolZnost v
knjigah lepgati, blaziti ljudski govor, a ne na rébe! —

Kaj dalje ovira lepoglasje, to najbolje pokaZejo izgledi. Kako
56 vam n. pr. glasi ta verz:

Nezveste si srede ni¢ ved ne zelim?

Tudi tacih se je ogibati, kolikor moti:

Kar bil poprej nesreéno sem ze zgubil,
Sem s strastjo vedo zdaj na nji spet ljubil.

Pervi teh verzov ima #e drugo napako, o kateri nam je tu govo-
riti. Namred, da je verz lepoglasen, mora tudi prav merjen biti. Dolg
zlog naj se ne stavi za kratkega in na rébe. ,Ze* imatu vedi naglas,
nego .sem.” Ce hotem torej iz teh dveh besed narediti trohej, moram
ji postaviti na rébe: Ze sem.

Soper to pravilo se pri nas pogosto gredi. Tu govorimo samo o
»natisnenih* poefih. Kako n. pr. je merjeno to:

an, kaj se zglaga? klide te rog?

Kedo bi tu perve tri besede Gital daktiliéno: »&uj kaj se?“ Po-
sebno se mora paziti v daktiliénih merah, da se ne rabijo dolgi zlogi
za kratke, zlasti drugi zlog, ki mora biti zares kratek, n. pr. v verzi:

Kar va¥ mi govor skerbno veleva.

Tu so perve tri besede slab daktil; bolje bi stalo: kar mi vaé go-
vor itd,

Ze celo nemogode je, meriti tako, kar se vendar ¢ita:

Serc4 celi rane skelede.
Tu je beseda: ,céli“ pokten trohej, a rabljena za pirihij! Casi jo
samo treba malo prestaviti besede, in vse je bolje.
List za listom n4d nji rumeni se, pada,
Ga odnaia mermrajodi glas.
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Nd nji je slab trohej. Zakaj se nij pisalo:
List na nji za listom rumeni se, pada,
Mermrajoti ga odnaga glas?

Zaksaj smo prestavili besede v druzem verzi, to je lehko umeti.
ij namre¢ dobro zadenjati pri nas verzov z brezglasnimi besedami.

Na# jezik si je ohranil lastnost velike cene, namre: sme besede,
i v poetiénem govoru, nekako svobodno staviti. Koliko je vredna
. prostost, Cutijo najbolj francoski pesniki, ker je imajo tako malo.
To se ve, da so tej svobodi tudi svoje meje. Malo preveé je vendar be-
gede tako staviti:

K tehi v tihem mraku ki hLiti. :

Med napake in grehe soper lepoto spada e neka ¢udna spaka, ki
pogostoma strali po nadih pesmih, in zato smo se je nekako privadili.
Ta gerdoba, do katere imam, ne tajim, neko posebno, morebiti premoéno
antipatijo, je — apostrof! Da ga ne morem terpeti, to je &isto naravno,
sem prijatelj samoglasnikom, a on séda ba& na njihovo mesto.
poluglasnik, ki je sam na mesti polnega samoglasnika, mora se mu
pekniti, kader ga je volja.
In tako jih je vse polno po pesmih, kakor rozin v dobri potici.
primera, prevelika ¢ast temu neprijetnemu gostu! Raj¥i bi ga
nerjal sé sitno muho, ki ¢loveka nadléguje med &itanjem in se ne
odgnati. Muh ne strelja pameten &lovek. Tudi apostrofom ne bodemo
ovedovali smertne vojeke. Samo to: posebna lepota, to nam paé vsak
bgue, apostrofi nijso, a smertni greh tudi ne. Ogibljimo se jih torej,
gjer in dokler se jih moremo; a e vidimo, da v svoji slabosti gre&i nat
liZnji, ne kamnjajmo ga; poleg vsega tega utegne biti poiten élovek.
- Da se dadé pesmi pisati Gisto brez tega pripomodka, temu imamo
ajni izgled, kakorinega nema nobena nova literatura! Ta nova pri-
i je zagledala lani na Dunaji beli dan. Sest in osemdeset pesmij a
ti enega apostrofa! Cudno so gledali ljudje, ko so prifle te npesmi®
s svitlo. Nijso vedeli, kaj bi z njimi zadeli, v kateri predal bi jih vtek-
li! Kaj je hotel pisalec? Eni so dejali, da nema ideala, drugi, da je
arikiral Heineja ali Predirua (1), tretji se je oglasil: to je poetidna
faa; Ceterti: prazne fraze! Nikdo nij pri¥el pravemu namenu na sled.
)j prijatelj, ki je bil uganko med svet poslal, on se je smijal. ,Zvo-
A% Gitatelji wi bodo morebiti hvalo vedeli, ¢e jim podam klju do te
vnosti, Prepirali smo se nekedaj o nai poeziji. Nekedo terdi, da je
iih poetih Ze skoraj ved apostrofov nego samoglasnikov, drug za-
e, da se jih nij mogole ogibati Na to undari moj prijatelj Boris
ob mizo ter izrefe, da se dadé cele knjige pesmij spisati brez
ofa. Ko so dejali vsi, da to nij Se nikoli bilo niti ne bode, zaveze
‘hoce sam to storiti, Kakor je govoril, tako je storil. V kratkem
bila knjiga gotova. Imenovati jih je hotel: »pesmi brez apostrofa,
viti jim na Selo Juvenalov heksameter: si snatura negat, facit
tio versus.« Citatelj se uéi iz te zgodbe dveh stvarij: pervid,
dno se Casi pesmi delajo, drugi®, da se pesmi dadé pisati —
trofa! S.
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Slovenski glasnik.

* Pravnika Slevenskega® it 1. in 2. je 1. dan. t. m. pridla na svitlo v
Ljubljani iz Miléeve tiskarne. Urednik dr. J. R. Razlag v tem izvrstno uredo-
vanem listu, kateri je vreden, da se Zivo priporata vsem uradnikom, svojem Eitate-
ljem podaje: 1. predgovor (spis. ured.), 2. slovenske prestave postav (spis. C.), 3, po-
rota (spis. 8.), 4. porodevaldev natert kazenske postave (spis.—m,—c.), 5. tergovinsko
opravilo nij, ako kerémarji kupujejo tudi velike mnofine mesa, 6. podtnina zniZana,
7. prenos zemljiié in odpustek davidine, 8. pooblastilo, 9. oblika prisege, 10, lovska
pravica se sme tudi po katastralnih srenjah v zakup dati, 11, kélek na zemljitko-i
knjifnih izpiskib. — »Pravniku® je cena 2 gold. do konca pervega leta.

¥ Ze 1858. 1 se je v Moskvi osnoval .slavjanski blagotvoriteljni
komitet®, kateremu je namera povzdigati prosvetomed zapadnimi in juZnimi
Slovani posebno ondi, kjer domage moéi nijso dovoljne. Lansko leto so bili drustveni
dohodki 9280 rabljev 8 kopejk. Od tega se je izdalo za druStvene studente izmed
juinib Slovanov t. j. za mladenile, ki se uéé na univerzi uli po drugih uénibk in
umételjnih zavodih v Moskvi, 8304 rub. 50 kop. Stipendisti so najved Serbi in Bol-
gari. Odbor je dalje poelal med zapadne in juine Slovane na podporo #ol in slov-
stya 2800 rubljev; v Prago za Husovo svedanost 1027 rubljev; v spomin J. Husa
je tudi osnovana ,vitlejemska“ stipendija po 200 rubljev vsako leto. Razen tega
je razposlal odbor ruskih knjig zavodom in druitvom, s katerimi je v zvezi. Odbor
gre na roko tudi énim mladim Slovanom, ki se #elé uéiti ruskega jezika.

* Biskup Stressmajer je nekaterim mladim pisateljem narodil pohervatiti
iz te¥kega nantnega slovnika vse dne tlanke, kar ee jih tide Slovanov, Dr. Radki
je prevzel kéneéno redakcijo te znamenite knjige, katere 1. zvezek po imenu
,Slovjenin obée®, obseznjoé derZavno in kulturnu zgodovino, statistiko in etno-
grafijo vseh slovanskil narodov, v kratkem pri Hartmanu, v Zagrebu pride na svitlo.

F. L.

Nasim cestitim bralcem in bralkam.

S to #tevilko je ,Zvon* doversil svoje pervo polu-
letje. V tem kratkem ¢asi si je pridobil do 1100 naroéni-
kov, med njimi nad polovico dijakov, in kar nas posebno
veseli, tudi mnogo domoljubnih gospd in gospodidin,
Hvalo jim! To lepo &tevilo podpornikov nam pa¢ sme biti
porok, da hodimo po pravem poti, daje nam moéi, da
vedno krepko in neustrafeno napredujemo, kakor smo
zateli, a naklada nam tudi dolZnost, truditi se z vsemi
mo¢mi, da se vredne izkaZemo tako lepega zaupanja.

Listnlca, Gosp. V. 0, ... .c c. kr. adj. v 81, G. Poslali sie 8. dan t. m. wajpervo 3 gold. maroénine
oA Zven,” ter preconi Arugi dan fa 2 gold. xopet JZvonovomn lastniks, a povedali nijste
kam denemo ta 2 gold. Progimo, da nam Mlagovelito oxanasiii.

Tiskarsa oo, Mebitaristov.  Zaloivik: J, Stritar, srednik Fr. Pardi§ L Johannesg, 10




